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Vargas Reviews Administration Programs 





New Import | 
Rules Issued 


Following is a free translation 
of the new import regulations is- 
sued by the Superintendency of 
Currency & Credit; lists of prod- 
ucts mentioned in article IV ap- 
2 & 3. 

I—Exchange resulting from ex- 
ports must be sold to Banco do 
Brasil, S.A. or to an authorized 
bank, at the rates established by 
the Council of the Superin- 
tendency of Currency & Credit in 
line with the parity declared to 
the International Monetary Fund. 
Instructions Nos. 48, 53, 58, 64, 66 
and 69 are revoked. 

I1—-Authorized banks shall turn 
the Bank of Brazil the 
total amount resulting from pur- 
chases in accordance with art. I.| 


pear oi pages 


over to 


I1I—Payment for imports shall 
be effected on the official market in 
accordance with article 1 of law 
No. 1807 of 7th January, 1953. 

IV—For exchange distribution 
purposes, and in accordance with 
greater or lesser degree of essen- | 
tiality, import merchandise shall 
into -ategories. 
However, the lists of merchandise 
established in the case of trade 
agreements with the various coun- 
tries shall be duly respected. 


be classified five 


V—The Exchange Department 
of the Bank of Brazil shall put 
up for sale at public auction, on 
the public financial exchanges of 
the country, through official bro- 
kers, with due observance of the 
priorities mentioned in law No. 
1807, of January 7th, 1953, ex- 
change availabilities which it is 
able to earmark for imports. 

VI—The sale referred to in the 
preceding article shall be effected 
by means of promissory exchange 
sale vouchers (documentos de pro- 
messa de venda de cambio), valid 


for five working days and issued | 


by the Exchange Board according | 


to distribution within the five 
categories mentioned in article IV. 
VII—These documents may only 
be legally negotiated by quase- 
governmental organizations, rec- 
ognized trade associations legally 
established (including rural asso- 
ciations), and commercial or in- 
dustrial firms, duly registered up 
to this date as importers. 
VIII—A limit of ten thousand 
dollars, or an equivalent sum, is 
set upon the amount an applicant 
may acquire each day, unless he 
proves to the satisfaction of the 
Council of the Superintendency of 
Currency and Credit that he 
needs a higher quota. 
IX—-Licences will no longer be 
issued to applicants acquiring doc- 
uments for imports of raw ma- 
terials or merchandise in quanti- 
ties greater than their needs for 
three-months consumption, or to 
a value of more than ten times the 
value of their registered capital. 


per dollar, or the equivalent in 
other currency, in the case of cof- 





| 


Successful 


fee exchange, and 10 cruzeiros in} 


the case of the other products, and 
these amounts shall be debited to 
“Export Purchase & Sale A c.” 
XIII—The 
in the Bank of Brazil, as referred 
to in article X, shall be placed to 
the credit of the “Export Products 
Purchase and Sale Account,” and 
shall be intended to meet the pro- 
XII and to 


amounts 


visions of article 


enable regularization of exchange 


X—The day after acquisition, | 
the party obtaining the respective | 


promissory exchange sale voucher 
shall deposit in the Bank of Brazil 
the amount for which he has ac- 


quired coverage, and on presenta- | 
tion of the receipt covering such | 
‘der registration of such operations 


deposit and after checking of the 
price of the merchandise to be 


imported, shall be entitled to ob- | 


tain the import licence to be issued 


operations, as well as the long-| 


term low-interest financing of 
modernization of methods of agri- 
cultural production and rehabili- 
tation of Brazilian farming, and 
also the purchase of farming and 
stock-breeding products, 
fertilizers, insecticides, and farm 
machinery and equipment. 


seeds, 


XIV — Import licences for mer- | 


chandise in the first three cate- 
gories shall be granted when there 
is proven bank financing in for- 
eign currencies, for a minimum 
average period of one year, on 
the expiration of which it shall 


be paid by the importer, in ac-| 
cordance with the process stipu-| 


lated in this instruction, and un- 


for all effects in the Exchange 
Control Department of the Bank 


lof Brazil, in which a document of 


by the Export and Import Board, | 


which shall make a note on the re- 
spective document as_ to 
description of the merchandise. 
XI—Against delivery of the 
promissory exchange sale voucher 
and one copy of the import licence, 
exchange shall be sold to the pur- 
chaser at the official rate by any 
authorized bank, for the amount 
licenced, the purchaser being en- 
titled to refund of unused balance. 


XII—The Bank of Brazil and 


| banks purchasing export exchange 


shall pay the exporters, at the 


time of payment of the respective 


exchange contract, in addition to 
the equivalent at the official ex- 
change rate, a bonus of 5 cruzeiros 


| sabilidade’’) 
the | 


commitment (“termo de respon- 
should be. signed, 
after hearing of the Council of 
Superintendency of Currency & 
Credit. 

XV — Sale of exchange for 
coverage of import licences issued 
prior to this Instruction, shall still 
be dependent on the distribution 
to be given by the Exchange Dept., 
in line with availabilities. 

XVI—The rules stipulated in 
this Instruction are not applicable 
to the entry of capital in the form 
of imports of production goods 
without exchange 
are merely subject in each case to 
authorization from the Superin- 


cover, 


tendency of Currency and Credit. 


deposited | 


which | 


~ Results Seen 





President Getuilio Vargas, in a 
speech to the nation early in Octo- 
ber, after signing the legislation 
establishing “Petrobras”, reported 
| favorable achieved in 23 
|sectors of activity by the present 
| Brazilian administration. 


results 


Pointing out that the petroleum 
|initiative would ensure not only 
‘development of the oil industry 
‘but also reduce decisively deple- 
tion of exchange reserves, the 
| President stressed technical pro- 
gress already obtained in Brazil 
'thru’ government initiative in a 
number of and_ social 
fields. 


economic 


| Among major achievements of 
| the past 3 years listed by the chief 
executive were: the balancing of 
the budget, with substantial bal- 
ances, solution of the backlog 
| problem, the coal mining and in- 
|dustrialization program, the ex- 
pansion of Volta Redonda, the 
speeding up of the Paulo Afonso 
hydroelectric project, boosting of 


iron ore production, doubling of 
the capacity of the Mataripe pe- 
troleum refinery, intensification 
of work on the Cubatao refinery, 
remodeling of the National Motor 
Factory for production of agricul- 
tural equipment, establishment of 
the Rural Social Service, the re- 
fitting of the Brazilian ports, the 
Amazon 


Valorization Fund, and 
the expansion of the National Pri- 
mary Education Fund. 





Petrobras 

A free translation of Law No. 
2004 of October 3, 1953, covering 
the establishment, operation and 
“attributes of “Petroleo Brasileiro, 
S.A.” (Petrobras), appears on 


pages 4-7 of this issue. 





—— 
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Import Merchandise Classified into Five Categories | 





Currency & Credit Superintendency 
Lists Articles in Each Classification 





Categories are Subject to 
Periodical Modification. 
in Line with Situation 





The Superintendency of Cur- 
& Credit of 
sued a series of lists of products 


rency $razil has is- 


and merchandise, corresponding 
to the 
article four of the new import and 


categories mentioned in 


exchange regulations, 


of 


export 


translation which appears on 


page 1 of this issue of the PBra- 
silian Bulletin. 

The lists for categories one 
through four are detailed, while 
category five, it is pointed out, 


is applicable to all products not 
specifically included in the other 
four categories, 

Exchange assigned to the five 
categories, in the auction sales 
held in the various Brazilian cen- 
ters, is distinguished by different 
colors of exchange vouchers, it is 
explained. 

Ministe) 


Aranha 


of Finance Oswaldo 
recently clarified, in an 
interview with the Brazilian press, 
that the to 


category subject 


assigned each 
be to 
vision, in accordance with the re- 
of the 


on. 


items 
would re- 


quirements situation, as 
time goes 

A free English 
the lists of products, 


the 


of 
as published 


translation 


in Brazilian press, is given 


beneath: 
CATEGORY 1 








Breedir animals, with certain excep- 
ti day-old chicks, ducklinws, turkey 
poult etc ound or pulverized bones 
(meal) for manufacture of fertilizers 

mno; natural fertilizers of animal or 

not pecified, with certain excep- 
tier dried or alted calf stomachs for 
manufacture of ferment sheep's blad- 
der fo anaesthetic apparatus; pix 
bladde fo anaestheti apparatus; 
liquorice ‘alteia valerian; “favas de 
Santa Ina " COCH leave myrtle, 
elae leay ( thuwue oo)” juniper 
other medicina " nt o part of 
plant live nts for avriculture; seeds 
for antir opium; lump sulphur, non- 
refined; natural sodium nitrate (Chile 
saltpeter) natural calcium phosphates 
(tricalcium phosphates), including phos- 
phat chalk, unwround: natural mineral 
fetrilize not pecified; cod-liver oil 

(« ‘ ide petroleum: aviation vaso- 
line herosene nal o vas oil; diesel 
oil fuel o 

Whole powered dried milk, not modi- 
fied nd not acidified, with the follow 
it composition fats: 26 to 2% ; pro- 
teir 4 to 2 lactose, 37.5 to 
4 minera il to 7 water 5 
to | neubatir ‘ rye sprouts 
potutoe for plantin 





Crude or impure iodine; sublimed, 
precipitated sulphur; radioactive chem- 
ical elements and their isotopes and 


chloroform; carbon te 





compounds; a- 


chloride; bromoform; tri-chlor-ethylene ; 
benzene hexachloride; iodoform; DDT; 
chloral and chloral hydrate; bromo- 


chloracetic acid; 
for pharma- 


eutical or analytical purposes; mandelic 


camphor; wguaiacol;: 


malonic acid; lactic acid 


acid; sulfasalicylic acid; benzyl ben- 
zoute; phenyl salicylate; methyl! sul- 
phate; phosphoric ethers; sodium benzo- 
ate lactates; tartar emetic sodium 
citrates; arsenic compounds (sodium 


cacodylate, sodium methylarsenate) ; 





lecithins ; procaine (nocovaine) ; irea, 
saccharine and guanidines; sulpha-com- 
pounds and their derivatives; iso-nico- 
tinie acid hydrazide chloro-phenols ; 
iecthyol;: amido-pyrine and its salts; glu- 
cose (dextrose); enzymes, with certain 
exceptions; lactones and lactames; alka- 
loids, and their salts and derivatives; 
except mixed products (“preparacoes 
dosadas"); serums, vaccines and other 
bacterial preparations, in any form; 
vitamins, and their salts and deriva- 
tives: antibiotics, and their derivatives 
and preparations, with certain excep- 
tions: natural and synthetic hormones, 


orvano-therapeutical substances and 


preparations of any type; sulpha-com 
pounds and derivatives and prepara- 
tions, including injectables. 

Catvut, hair, aluminum, copper, 
thread, linen, silk and similar products 
for sutures and rubber or ordinary 
metal drainage tubes, in ampules o1 
tubes containing antiseptic liquids; 
dental cement and other dental prod- 
icts: silver wire (surgical dressings); 
slides (laminarias’”) in vlass tubes con- 
taininy antiseptic liquid; X-ray prepara- 

ons 

Manufactured fertilizers artificial 

it, fine vauve, 16 to 24 mm in dia- 
meter: insecticides, fungicides and simi- 
lar products, for farmin creosote 

Products for analytical, scientifie and 
microscopic uses; electric machines and 
equipment, when involved in hydro-elec- 
tric developments; radio reeeiving and 
transmittis sets for airplanes; radio 
equipment for aviation and aerial navi 
ration; medical and radiological elec- 
trical equipment, except electro-dental 


equipment and industrial “X-ray” equip- 
ment 

Airplane motors, ineludins jet en- 
vines, parts and accessories; turbines 
and electric venerators and similar 
items, linked to hydraulic motors; wind- 
mills 

Avricultural machinery and = imple- 
ments for preparing and cultivating the 
soil; ayvricultural machines and instru- 
ments for harvesting, husking and flail- 
nv; machines and equipment for milk- 
ing, skimming, and other machinery for 
the milk industry; machinery and equip 
ment for apiaries (bee-keeping), and 


poultry farming 


Equipment, machinery and apparatus 
for drilling and extraction of petro- 
leum, coal and mineral raw materials; 


machinery and equipment for petroleum 


producing and refining ; tractors, ineclud- 
pulverizing, powder- 


for 


inv steam tractors 


blowing and similar equipment ay- 


riculture; aircraft accessories and parts; 


barbed wire; iron and steel galvanized 
clips for fenees. Plates and sheets of 
othe material for X-ray equipment; 


roll-film for X-ray purposes; equipment, 








instruments and other objects for medi- 
eal, surgical, dental and veterinary use; 
ordinary injec- 


surgical needles, except 


tion orthopedic 
apparatus surgical belts). 
Books with raised Braille 


the blind: maps, books, newspapers, 


needles; hearing aids; 
(including 
characters 
for 


magazines and similar publications on 


technical, scientific, religious, instruc- 
tive or literary subjects, in foreign lang- 
books Por- 


by Portuguese 


including printed in 


uares, 


tugal in Portusuese, ol 


Brazilian authors. 
CATEGORY 2 

Boar bristles : 

and 


ecantharides; glands 
fresh, 


including 


frozen, 
dried 
sheep's intestines; 


organs of animals, 


refrigerated, not 


products or extracts; 


cow bladders; liver meal for balanced 
rations. 

Solid synthetic rubber (elastomers) : 
liquid synthetic rubber (dry weight); 
erude cork; slats for pencil manufac- 
ture; “corozo”, “jarina™’ or vegetal 
ivory; wood pulp and cellulose, sulphite; 


wood pulp and cellulose, non-sulphite:; 
vum travacanth; gum arabic. 
Viterite (natural barium carbonate) ; 


chalk 


crude, 


calcium carbonate), 


blocks 


barite or 


(natural 


in lumps, or powder, not 


prepared ; baritine (natural 
sulphate) ; 


(realvar) 


barium natural arsenic sul- 
phides 
(double 


! ide) . 


natural cryolite 


fluo- 
(natural 


sodium and aluminum 


borax, tineal or trineal 





sodium borate); natural asphalt and 
bitumen; kieselyuhr, fossil meals, dia- 
tomite, infusorial earth; similar silicic 
earths, calcined or otherwise fine 
types, with a mesh number above 200 
squares pet inch: asbestos, crude, 
washed or vranulated. 

Copper ores; blende or other zine 
ores; cassiterite and other tin ores: 
copper scrap, filings, snippings and 


frazments; zine scrap, filings, snippings 
and fragments: nickel serap, filings, 
snippings and fragments; bulk fine 
silver for industrial purposes, with the 
exception of jewelry: bulk palladium 
for industrial purposes, except jewelry: 

ingots, blocks, or slabs, electroly- 


coppel 





c, or cast; aluminum ingots, blocks or 
slabs; lead ingots, blocks or slabs: zine 
neots, blocks or slabs; nickel and 
nickel alloys (worked or otherwise). 
Palm oil; vasoline, except class 
8.82.20; artificial turpentine or turpen 
tine of mineral origin: lubricating oils 
and vreases, including mixtures with 
animal or vegetal lubricants: vaseline 
(white or yellow mineral vrease) : crude 
or impure paraffin and refined or puri- 
fied paraffin; mineral or fossil waxes 
and resins; asphalt dissolved in naphtha 
(malte and pisasphalt); asphalt bulk 


(mixture of asphalt with asbestos). 
Crude butane; crude propane. 
Codfish; unhusked oats; husked oats 

for industrialization; Pablum, com- 


dietetic 
fish 


pound cereal for 


tankayve 


purposes ; 
(“carnarinha”™) ; meal. 

bi- 
pure sulphur, 
in sticks or ground; selenium, tellurium;: 
of the 
nitroven; 


Bromine; pure iodine, sublimed, 


sublimed or rve-sublimed; 


carbonates and metalloids car- 


bon or nitrogen vroup; aryon; 


common, ordinary vases, except hydro- 
and chlorine; 
alkaline 


metals 


rare wases, 
alkaline- 
and metal- 
anhydrides, with the 
5.12.00 and 5.12.12; 


metal hydroxides, oxides and peroxides, 


ven, oXyven 


not specified ; and 


earth metals; other 


loids; acids and 


exception of classes 


except classes 5.13.00, 5.13.02, 5.13.34, 
5.13.36, and 5.13.62; sulphites,  sul- 
phates, persulphates and alums; sul- 


phites, hydrosulphites and hyposul- 
phites, 5.14.30, 5.14.33, 
5.14.61, (and in the case of class 5.14.37 


classes 


except 


the 
halovenate 


sulphate only type 


salts 


aluminum 


containing no iron); 


except for classes 5.15.11, 5.15.40, 5.15 
13 and 5.15.61; metallic acid salts; ni 
trates, nitrites and carbonates; othe 
mineral salts, except class 5.18.70; pre- 
!¢ious metals in colloidal form; meta 
amalyams, including precious metals 
phosphites; carbide, with certain § ex- 
ceptions; hydrocarbides and their halo 
ven, sulfone and nitro derivatives, ex 
cept styrene monamer and certain othe 


classes: alcohols, except 5.31.00, 5.31.- 
1.05, 5.31.20/25; aldehydes 
quinones and halowen, sulphone 
with 
yelycol; eucalyptol 


01, 5.3 
ketones, 
derivatives, certain 
di-ethylene 
saturated 


and nitro ex- 
ceptions; 
eyneol; acyclic mono-acids 
with certain exceptions; acyclic non-sat- 
maleic 


urated mono-acids; maleic acids; 


anhydride; benzoic and cinnamic acids 
vluconice acid; salicylic acid; gallie and 
naphthenic sulpho 
methyl salicylate 
vano-inoryvanic compounds, except 
5.36.30, 5.36.40/49, 


5.36.95; 


anysie acids; and 
; Oor- 
those 
5.36.54 
amines 


naphthenic acids; 





in classes 


5.36.62, 5.36.98 and 


salts and haloven sulphone and _ nitr« 


derivatives; amilocain and amino-cre 
di-methy|l-vlyoxine; 
haloph 


heterocyclic 


benzyl and 


phenyl-hydrazine ate, phenols 





and phenol-alcohols ; com- 


pounds, with certain exceptions; chem- 


ically pure carbohydrates, with certai 


exceptions. 
products 


Ferment; synthetic tanning 


dyestuffs derived from coal tar, natura 
indigo and artificial lacquers; deter- 
sents and emulsives;: preparations fo 
lixiviation, with soap content or othe 


wise; urea-formaldehyde (Polopas) 


powder form or in lumps; melamine- 


formaldehyde (Melmac) in powder o 
in lumps; synthetic resins (in powde 
lumps, granules or liquid) and the 


derivatives and other products obtained 


, 


f 


by polimerization (except polistyrene) 
polivinyl-butyral sheets for manufae- 
turing safety glass; casein and casein- 
ates (except glue); fibrin; pine oil; na- 
tural turpentine colophone; veveta 
tar; vevetal tar oils; creosote oils; deri- 
vatives of colophone and of resinous 
dry pitches: vewetal pitches of all kinds 
mineral ta paraffinie tar oils and de: 
vatives; crude ammonia, distilled from} 
natural was; activated fossil earth; ac 
tivated clay: yeasts and ferments fo 
the textile industry; preparations fo 
textile finishing; fluxes for metal weld 
ne; refills and yvrenades for fire-e 
tinguishing purposes; ferro-cerium an 


ro-phosphoric alloys; accelera- 
the of 


vuleanol, vuleator, and vul- 


othe! 


tors 


by 


for vulcanization rubbe 


(vulcanites, 


cazol); ester wums, chlorated rubbe 
and other products derived from na- 
tural resins; rust removers for boile 
(only for railroads); plastifiers; pep- 


and protein material 
celltilose 
(industrial colloids) 


bone 


tones, 
and 
nitrate, 
artificial and colloidal wraphite 
crude or distilled tall oil. 


peptonates 


derivatives; acetate ant 


in solution 


black ; 
transtormers 
linked with 

coal-powered thermal installation; insu 
for 


(renerators, motors, anc 


similar items, when in 


lating parts electrical machinery 


and installations, 
and 


rubber, micro-porous, for elec 


equipment except it 


sulators, including separators 0 


wood o1 


tric batteries; steam-venerating boile 


(coal-heated) ; parts and accessories fo 
and road 
rollers and ball 
the tire 


parts, and 


earth-moving, road-building 
machines ; 
molds 
industry; 
included 
equipment 
for 
for 


maintenance 


for bearings; for ant 


inrer-tube 
not 


acces 
special ma 
classificatior 
locomotives 
other 
vehicles, except wheels for freight ca 


bloo: 


sories in a 


chinery and 


parts and accessories 


parts and accessories ra 


Tubes and hoses, flexible (for 
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nd medical serum transfusions and for 
five-extinetion) ; drains, catheters, and 
<uch like, for medicine, surgery and hy- 
viene. 


‘al carbons 





Graphite crucibles; electri 
(electrodes, brushes, parts for 
etc); for filters, 
without porcelain preparation. 


batteries 


dises or rods with or 


Unplated, plain, smooth iron and 
steel sheets, including silicon (mag- 
netic) sheets; plated smooth iron and 


steel sheets; plated, corrugated, galvan- 


ed or zine-plated iron and steel plates 
for making man-holes; zine tubes, pipes 
and accessories; nickel tubes, pipes and 
accessories; steel wire and thread for 
loom-parts; zine thread and wire; rails 


nd other articles; tungsten thread, 
ire and rods; molybdenum thread, wire, 
and other articles; and steel 
ails; rail-fixine accessories except “‘tire- 


iron 


eds 


onds", nails and screws, other cast or 
weed zine articles; other cast o1 
orged nickel articles; iron and_ steel 
ope; spiral iron and_= steel springs; 


eylinders and such-like equipment for 


hich-pressure compressed vases; mManu- 





factured nickel and tungsten articles 
not classified; cotton or linen hoses 
with inner rubber coating, for fire- 
fiyhtine; tubes for hoses and similar, 
with or without metal accessories, of 
hemp or linen, from 3 inches in dia- 
meter upwards; elastic stockings for 
lee affections; textile printing dyes, 
of the “ari-dye” and “‘sher-dye” types. 

NOTE Exchanve for imports of or- 
dinary vasoline, lubricating oils, and 
crude butane and propane will not be 
put up for auction until November 34, 
19538. 


CATEGORY 3 


Calf-hides; rabbit-skins with hair; box 


calf; 28 to 36 mm white or bleached 
hoe bristles; linen or linseed seeds; 
crude “hevea" rubber; sheet tobacco 
for cigar wrappings; chemical straw, 


fiber and rag pulp; shellac. 


Iron and steel bars 


e vergalhoes) ; 


and rods (barras 


stainless steel bars and 
sti and 
other copper alloys, in ingots, blocks and 
and 
anyle-bars, sections and similar; 
strip; and other coppe: 
worked form; aluminum and 
alloy bars and rods; special 
blocks and type 
bearings; and in- 
blocks and zine and zine 
alloys, in worked form: tin and tin 
alloys, not worked (in ingots and slabs). 


rods; stainless steel ips; brass 


slabs; copper bars rods; copper 
angles, 
copper brass 
alloys, in 
aluminum 
lead 


and 


slabs for 


lead 


ingots, 
lead alloy 


vots, slabs; 


Merino wool, 64's upwards, un- 
and Caracu fou 
manufacture of carpets, lining, felt and 
plush, uncleaned; Merino 64's 
upwards, washed, in tops; washed Lin- 
coln and Caracu wools for manufactur- 
felt and 
textile manufacturing, 
°6 gauge upwards; special goathair o1 
camelhair thread, types higher than 18 
for manufacturing of linings, 
plush; goathair or camelhair 
vauge 56 upwards, for textile 
manufacture; cotton, 3S mm fiber up- 
wards (Egyptian or Peruvian types); 
bleached, mercerized cotton 





aned; Lincoln woo! 


wool, 


ne linings, 


for 


carpets, 


sheeps woo! 


vauge, 
felts and 
threads, 


dyed or 





plush ; | 


| chine 
! 


thread for textile manufacturing, 140 
vauge upwards, metal-treated; crude | 
linen; crude linen thread, bleached or 
dyed, for textile manufacture, vauve 
ibove 20; crude hemp: “pita-fiber’’: 
nylon thread for manufacturing filter- 
cloths for oil-presses, brushes and for | 


sewing the bands of spindles for spin- 
ning machines, nylon for hose being ex- 
cluded; nylon waste for manufacturing 
endless felt for the paper industry; lig- 
nite or turf coke, ete. 


Unhusked (for malting); 
roasted malt or barley; olive oil. 


barley 


Helium and neon; zine oxide (zine 


| gaskets and the like; industrial 


white); potassium chlorate; sodium 
silicate; styrene monomer; natural and 
synthetic camphor; di-chloro-di-ethyl 
sulphonated and di-ethyl nitrated 
ethers; anethol; di-benzyl ether; phthalic 
acids; malic and tartaric acids; acetic 
esters, with certain exceptions; di-butyl- 
phthalate; di-methyl phthalate; glycol 
ethylene stearate; cinnamic esters; ox- 
alic esters; organic acid esters, not spe- 
with certain 
carbonic alyinates, 
titanium, ultramar, lith- 
whites; green or 


cified; sulphuric esters, 


exceptions; esters, 
ethanolamines; 
opone and other 
Schweinfurth vreen; cellulose 
celluloid sheets, tubes and not-speci- 
fied; gelatine; teve-film; turpentine (es- 
pine essences and similar; crude 


~— 
aris 


sences; 
terpineol; activated carbon. 
Communications equipment; parts and 
accessories for radio and television, ex- 
cept valves and tubes; radar and similai 
equipment; telegraphic equipment, parts 
tubes for 
in- 


and accessories; valves and 
electrical machines and equipment; 


dustrial X-ray equipment; starting and 


ignition equipment for I. C. engines; 
electric lighting and signalling equip- 
ment for motor vehicles, airplanes, and 
chips, exeludine automobiles; portable 


electric 
equipment : 
safety 


electro-mechanical tools; 
and controlling 


siynalling 


power 
meteriny 
devices > 


electric and 


are lamps for cinematovraphie uses, and 


special types not specified; tubes, con- 
nections and boxes for valves, of any 
insulating material except rubber and 
plasties. 

Ovens, furnaces and similar articles, 
except refractories, for industrial use: 


electric current controlling, regulating 


and distributing equipment; steam boil- 


acetate; | 


ers and generators and boilerhouse equip- | 


ment; steam enyines, including steam 
tractors, locomotives and steam. tur- 
bines; LC. engines, diesel, and semi- 
diesel, except aero-engines; hydraulic 


including regulators; electric 
generators and similar, coupled to wind- 
mills; industrial vehicles (industrial 
tractors, lift trucks and similar items); 
manual hoists, differential hoists and 
cranes of any type, not specified; ma- 
chines and equipment for earth-moving, 


motors, 


Locomotives;  self-powered freight 
cars and passenver cars; non-powered 
passenger cars; non-powered freight 
and supply cars; ambulances; cars fit- 


ted with tanks, pumps, winches, ladders, 
brooms, or equipment; powered 
for omnibusses, trucks and am- 
automobiles, trucks 


other 
chassis 
bulances; parts for 


and omnibusses, including jeep-type 
knocked-down vehicles, with four-wheel 
drive, for farm use, and parts and ac- 
cessories for their assembly; airplanes; 
ships and boats, over 250 tons; motor 
ships and boats under 250 tons; 
dredges; floating cranes; special craft 


(including dry docks); parts and acces- 


sories for any type of craft. 


Synthetic round-section rubber 
thread, covered or otherwise; tires for 
earth-moving, road-building and road 


maintenance equipment, for farm trac- 
industrial vehicles and airplanes; 
inner tubes for other items. 


tors, 


certain 


filtering cel- 
lulose; tissue paper for wrapping fruit, 
up to 20 grams square meter; ma- 
chine-drawing paper: mimeograph sten- 


Newsprint; filterpaper; 


per 


cil paper; cut filter-paper; paper strip 
(except that for civarets); “jacquard” 
cards for textile machines; models for 


the study of natural history 


or other sciences, 


anatomy, 
arts and trades, with 
hair. 


or without plaster o1 


plates; aluminum 
sheets 


sheets and 


and 


Copper 


sheets plates; lead and 
and 
inches in 


above !> 


tubes; iron 
two 


not 


steel 
than 
tubes 


plates; stainless 
steel tubes 
diameter ; 

inch in diameter; seamless iron or 
tubes; copper thread or wire; aluminum 
or copper screen in alumi- 
num parts; screen ; 
stainless steel 
(for 
screws 


more 
coppel 
steel 
cable; wire 
phosphor-bronze 
special precision 
etc.) ; cadmium- 
radio-assembly 


screws: 
types 
plated 
plants; hand tools. 


eyewear, 
used in 


Cotton strip for manufacturing type- 
writer fishing 
nets; optical and observational appara- 
tus and instruments; cinema and photo- 


ribbons: professional 


|vraphic equipment and_ instruments, 
with certain exceptions; glass sheets 
and plates; plates and sheets of other 


road building and road maintenance; 
machinery for grading, mixing and pro- 
cessing stone, earth, coal and similar 


solid materials; pumps for liquids; ma- 
chinery and equipment preparing 
textile materials, for spinning, twisting 
and spooling; machinery and equipment 


for 


calculating, 


photographic 
developers and 
movie 


materials; sensitized 
photographic 
printed and virgin 
hydrographic, navigational, 
hydrological and 
and instruments; 
measuring, 


paper; 





fixers; 
surveying, 
meteorolovical, veo- 
physical equipment 


drawing, cali- 


| brating and checking equipment and in- 


for finishing of thread, textiles and 
manufactures; textile machine combs; | 
spindles and similar items; knitting 


needles; felt-making machinery in parts 
or forms; machinery and equipment for 
the skin and leather, and leather prod- 
ucts industry (except sewing machines) ; 
machinery and equipment for the paper, 
cardboard and connected industries; 
machinery and equipment for the rubber 
industry; machine-tools and similar ma- 
chinery for metal working (excluding 
those driven by air); machinery and 
equipment for the industry; ma- 
chinery and equipment for 
cereals and agricultural products; ma- 
chinery and equipment for the prepara- 
tion of meat; printing equipment and 
machinery: refrigeration parts and ; 
cessories; industrial fans, blowers and 
similar items; and vacuum pumps, 
air and gas compressors; equipment for 
of liquids 
or powders and those of the sand-blast 
type; pneumatic tools, including ma- 
metal and molds; 
molds; metallized 


vlass 
processing 


pulverization and dispersion 


tools; vlass 


plastics asbestos 
sewing 
machines; needles for sewing machines; 
other machine-tools, except pneumatic- 


powered, for working cork, bone, 
ebonite and vulecanite, bakelite and 
other materials suitable for cutting; 


other machine-tools, except pneumatic- 
powered types, for cold-working of 
stone and glass; non-electric signalling 
equipment for railroads. 





struments; testine equipment and in- 
| struments (except those for industrial 
use); drawing pens (except gold pens) ; 
pencils and stubs for technical draw- 


| 


ing; charcoal for drawing. 


Fish-hooks; 


volvers, 


fire-arms, 
military 


except 


re- 


pistols and weapons. 


industrial 
similar 


Decalcomanias (only for 
maps, hydrographic 


charts, not 


use); and 


bound. 


Complete diving units; industrial gas- 


masks. 


CATEGORY 4 


Mother of 
for 


sponges; 


emu fea- 
ambar; 
straw; 


pearl; ostrich o1 
thers, industrial 
musk ; 


vanilla 


use; 
wicker; 


avar-a 


wrey 
wuinea 
rar and similar 
products; pectin; block plaster, 
for dentistry; and sheets 
steel and iron more than six millimeters 
thick; thread for hose manufac- 
ture. 


extract; 
crude 
plates of 


nylon 


Whole dried milk; fresh apples, pears 
and grapes; fresh plums; fresh cherries; 
fresh 
monds; 


unshelled al- 
unshelled  filberts; 
nuts with or without 


shell; dried fruits without sugar; olives; 


melons; shelled or 
shelled or: 
foreign chestnuts; 
anise or plain sweet herbs; vanilla; cin- 
namon; cummin; cloves: nutmey: dried 
whole peas unshelled, for industrializa- 


film ; | 


| insulators, 


| chines 


tion; garlic; grain or powdered 


tard. 


mus- 


Lead oxides; neutral sodium sulphate 
(Glauber salt); magnesium. sulphate; 
calcium chloride; sodium hipochlorite; 
silver nitrate; calcium carbide; butyl! al- 
cohol; unsaturated acyclical and mono- 
hydrous alcohols; aromatic aldehydes 


and other cyclic aldehydes; ionones; di- 
methyl and di-buty!l ether; phthalie 
anhydride; formic esters; benzyl ace- 
tate; benzoic esters (with certain ex- 
ceptions); ethyl salicylate; butyl sali- 
cylate; veranyl salicylate; picrie acid 
(tri-nitro-phenol); tanning extracts of 


vevetal origin; vevetal dyes; animal 


dyes, including natural colorant lae- 
quers, 
Telephone equipment, parts and ae- 


electric dry cells, separate or 
in batteries; miniature lamps for 
hand torches and similar 
automobile lamps; electric 
200,000-volt 


cessories ; 
bi- 
cycles, uses; 
suspension 
capacity, 
for transmission lines; machines and 
equipment for weaving, and making rib- 
bon, lace, knitwear, embroidery, fringe; 
machinery and equipment; 
the textile industry; wood- 
and acces- 
other 
the of beer, 
wine and similar machinery 
and equipment for the manufacture and 


over 


accessory 

shuttles for 
machinery, parts 
filters and 
manufacture 
products; 


working 


sories; presses, ma- 


for 


| refining of sugar; machines and equip- 


| tors 


| chinery 


industry; ma- 
for the manu- 
cigars and other 
typewriters, parts 
alculating, accounting 
machines, cash and the like, 
including postal franking machines, 
with reyvistering device and totaling de- 
perfurators, separators, tabula- 
and other machines to operate in 
conjunction with perfurable cards; du- 
plicators, mimeoyvraphs and the like; 
addressing machines, including machines 
for stamping plates. 


vevetal oil 
equipment 
cigarets, 


for the 
and 


of 


ment 


facture 


tobacco products; 





and accessories; 
revisters 


vice; 


Taps: valves, rerulators, and the like, 


| made from common metals, for control- 


ling the flow of liquids through tubes; 
parts and accessories, not specified, for 
machines; equipment for heat- 
rectifying, steri- 


sewing 
ing, cooking, distilling, 


| lizing, pasteurizing, vaporizing, drying, 


| for 


nibs 


evaporating, condensing, cooling and 
the like; cotton-presses, filter-presses, 
hydraulic presses and others not 
fied; laundry equipment; ovens, indus- 
trial furnaces and the like, non-electric, 
except for refractory types: calandrias 
any including cylinders; 
machines for cleaning and drying bot- 


speci- 


purpose, 


tles and drums; machines for filling, 
closing, labelling and capsulizing bot- 
tles, cans, cases and other recipients; 


machines for packing merchandise, not 
otherwise specified; machines for print- 
wallpaper, leather, parts and 
accessories for bicycles; drive and 
transmission belts (of leather or hide) ; 
hide and leather articles for textile ma- 


ing etc; 


chinery, not specified; cork dises and 
stoppers, perfurated or otherwise, for 
bottles and flasks; emery wheels: cor- 


rugated sheets and plates, of iron and 


steel; plain and corrugated = stainless 
steel sheets and plates; racks, points 
and other articles for transportation 
(communications) uses; except rails 
and accessories; welding material (elec- 
trodes, tubes and bars for welding, 
plated or otherwise); portable lamps 


and lanterns; photographic cameras for 
types; watch 
accessories 


ordinary use, except box 
and clock parts 
for pens and automatic pencils, except 
and leads; nibs for writing, gilt, 
silvered, or plated with precious metals, 


parts; and 


for fountain pens (except gold) ; artifi- 
cial teeth of sheep yvut for 
stringing tennis 


porcelain; 
rackets. 
CATEGORY 5 


All products not specifically included 
in the foregoing cateyories. 


clematis 


< 


ee 
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Law Establishing Petrobras is Approved by Vargas 





Starting Capital 
is Cr$4 Billion 


Provision is Made for 
Increase to CrS1l0 
Billion by 1957 


Law No. 2004, establishing 
“Petroleo 
Anonima” (Petrobras), was form- 
President Ge- 
tulio Vargas on October 3, 1953. 
Under the terms of this law, the 


joint private 


srasileiro Sociedade 


ally approved by 


and government- 
owned Brazilian corporation will 
operate with an initial capital of 
Cr$4 to ap- 
proximately million). This 
capital will be increased to Cr$10 


billion (equivalent 


$200 
billion, or about 
1957. 

A free 
the lau 


$500 million, by 


translation ot 


English 
follows. 


Text of Law 
Law No. 2004, of October 3rd, 
1953. 
Makes 
Brazil's 
the 


provision concerning 


oil policy and defines 
of the National 
Petroleum Council, establishes 
the “Petroleo 


Brasileiro Sociedade Anénima” 


powers 


share company 


and institutes other measures. 

The President of the Republic: 
I hereby make it known that the 
National Congress decrees and I 
sanction the following Law: 
Chapter 1 


SIOUS 


Preliminary Provi 


Art. 1. The Union has a monopoly 


on: 
and of 


petroleum and other 


I—Surveying working 
deposits of 
fluid hydrocarbons and rare gases 
existent in the territory of Brazil; 
of Brazilian o1 
foreign petroleum; 

II 
crude petroleum of Brazilian ori- 
of derivatives 
produced in Brazil, as well as the 
transportation of crude petroleum 


Il — Refining 


Maritime transportation of 


gin o1 petroleum 


and derivatives, through pipelines, 


as well as that of rare of 


gases 


any origin, 


Art. 2. The 
the monopoly established 
preceding article: 

I— Through the National Petro- 


shall exercise 
the 


Union 
in 





leum Council, as a directing and 
supervising body; 

II—By means of the share com- 
pany Brasileiro, S.A., 
and its subsidiaries, established in 


Petroleo 


accordance with the present law 
as executive organizations. 
Chapter 11—The National Petro- 


leum Couneil 


Art. 3.—The National Petroleum 
Council, an independent organi- 
zation, under the direct control of 
the President of the Republic, has 
as its purpose the supervision of 
measures concerned with Brazil’s 
petroleum supply. 

=1. Brazil’s 
implies the production, import, ex- 


petroleum supply 
port, refining, transportation, dis- 
tribution and trade in crude petro- 
leum, extracted from wells or ob- 
tained from shale, and derivatives 
thereof. 

+2. The sphere of supervision 
of the National Council 
cludes the utilization of other fluid 


also in- 


hydrocarbons and rare gases. 


Art. 4.—The National Petroleum 
Council shall continue to be sub- 
ject, as regards organization and 
operation, to existing legislation, 
together with the modifications re- 
sultant from the present law. 

Sole paragraph. The President 
of 
Regulations for the National Pe- 
troleum Council, bearing in mind 


the Republic shall issue new 


the provisions of this article. 
Chapter 111—The Share Company 
*Petroleo Brasileiro S.A.” (Petro- 
bras) and its subsidiaries. 

SECTION I — The 
of Petrobras. 


constitution 


The Union is authorized 
with 


Art. 5. 
to 
the provisions of this law, a share 

which shall be called 
Brasileiro S.A., and shall 


establish, in accordance 
company 


Petroleo 


use the abbreviation Petrobras. 
Art. 6.—Petroleo Brasileiro, S.A., 
shail be intended for surveying, 


working, refining, trading and 


transportation of petroleum, ex- 
tracted from wells or obtained 
from shale, and its derivatives, as 
well as any inter-related or simi- 
lar activities. 

Sole paragraph. The 


and operations performed by the 


surveys 


company shall conform to plans 
drawn up by itself and approved 
by the National Petroleum Coun- 


cil, without formalities, territorial 
restriction requirements and other 
measures considered as avoidable, 


in the light of decree law No. 3236, 
of 7th May, 1941, such being 


authorized by the Council in the 
name of the Union. 


Art. 7.—The President of the Re- 
public shall appoint by decree the 
representative of the Union for 
purposes of the measures formally 
establishing the company. 

+1. The constitutional acts shall 
be preceded by: 

I—Study and approval of the 
for organization of the 
Company’s basic services, both in- 


project 


ternal and external. 

II Compilation of Classified 
inventories, with full 
tions, concerning the property and 
rights which the Union will bring 
in for the purpose of forming the 
capital, 

I1I—Drawing up and prior pub- 
lication of the Articles of Associ- 
ation, for public information 

+2. The constitutional acts shall 
comprise: 

I—Approval of the 
of the property and rights stipu- 
lated as the Union’s capital. 

II—Approval of the Articles of 
Association. 

Ill 
transfer of such 
to be transferred from the Nation- 
al Petroleum Council to the com- 
pany, and the respective funds. 


specifica- 


evaluation 


Approval of the plan for 


services are 


as 


+3. The company shall be estab- 
lished in a public session of the 
National Petroleum Council, and 
the minutes of such meeting shall 
contain the Articles approved, as 
well as an account and summary 
of the constitutional 
cially as regards the appraisal of 
the property and rights converted 
into capital. 

+4. 
association shall be approved by 
a decree of the Executive and the 
minutes shall be filed in the Trade 


acts, espe- 


The company’s articles of 


Registration office (Registro do 
Comercio). 
Art. &. Legal provisions for 


share companies shal] be observed 
in whatever points are applicable, 
in the Articles of Association of 
the company. Revision of the Arti- 
cles of Association, in those points 
which imply a modification of this 
law, will depend upon legislative 
In cases, it 


authorization. other 


shall be subject to approval of the 
President of the Republic, throug} 
issuance of a decree. 

SECTION II — The 


Petrobras. 


capital of 


Art. 9.— The company’s starting 
capital shall be Cr$4,000,000,000 
(four billion cruzeiros), 
into 20,000,000 (twenty 
ordinary, bearer shares of a value 
of Cr$200,00 (two hundred) cru- 
zeiros) each. 

+1. By 1957, the capital shall be 
raised to at least Cr$10,000,000,- 
000 (ten billion cruzeiros) as pro- 


divided 
million) 


vided in article 12. 

=2. The company’s shares shall 
be ordinary, with voting rights, 
preferred, without voting 
rights in any the latter 
being inconvertible into ordinary 
shares, and the capital increases 
may be divided, wholly or partial- 
ly, into preferred shares, the is- 
suance of which shall not be gov- 
erned by the estab- 
lished in the sole paragraph of art. 
9 of decree-law No. 2627, of 26th 
September, 1940. 
Preferred shares shall take 
priority in repayment of capital 
and the distribution of a minimum 


and 


case, 


restriction 


_*) 
+). 


dividend of 5 per cent. 

=4. The company’s shares may 
be grouped into multiple blocks of 
100 (one hundred) to 100,000 (one 
hundred thousand) shares, the 
Articles of Association regulating 
the grouping or sub-division in 


line with the shareholder’s wishes 
Art. 10.—The Union shall take up 
the entire starting capital of the 
which | shall ex- 
pressed in the form of ordinary 


company, be 
shares, and in order to compose 
shall of pro- 
perty and rights which it posses- 


this capital avail 
ses, related to petroleum, includ- 
ing permission to utilize petroleum 
fields, bituminous and pyro-bitu- 
minous rocks and natural gases; 
it shall in all of 
capital, take up enough ordinary 
shares to assure it of at least 51 


also, increases 


percent of the voting capital. 

=1. If the value of the property 
referred to in this 
article, verified by appraisal 
approved by the National Petro- 
leum Council, is insufficient to con- 
stitute the capital, the Union shall 


and rights 


as 


make up (the difference) in cash. 
In the 


sidered the 


=2 circumstance con- 


in preceding para- 
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graph, the National Treasury |ticipation of each entity being 


shall be authorized to make ad- 
vances on revenue from taxation 
and contributions earmarked for 
formation of the company’s capi- 
tal, or to engage in advance cre- 


| 
| 
| 


| 
| 
| 


dit operations, in expectation of | 


revenue, up to a total of Cr$1,500,- 
000,000 (one billion, 500 million 
cruzeiros). 

=3. The Union shall transfer, 
without onus, to the States and 
Municipalities in whose territories 
petroleum fields or mines of bi- 
tuminous and _ pyro-bituminous 
rocks are found, 8 per cent and 2 
per cent respectively of the shares 
relative to the value attributed to 
these fields and under which they 
are incorporated into the capital 
of Petrobras, at time of formation 
or subsequently. 


Art. 11. Transfers by the Union 
of shares or subscriptions for in- 
crease of capital by entities or 
persons to whom the law grants 
this right may not under any cir- 
cumstance result in the reduction 
to a figure of less than 51 per cent 
of not only voting shares belong- 
ing to the Union but also of the 
Union’s participation in the capi- 
tal. 

Sole paragraph: Any transfer 
or purchase of shares made in in- 
fringement of the terms of this 
article shall be null and void, and 
such nullification may be proposed 
by third parties, by common legal 
appeal (por meio de agao popu- 
lar). 
Art. 12. 
in the Company’s capital shall be 
effected with the funds mentioned 
in the following articles. 


The periodical increases 


Art. 13—The part of the revenue 
from the sole tax on liquid fuels 
mentioned in article 3 of law No. 
1749, of 28th November, 1952, 
shall be applied in the following 
manner: 

I—The 40 per cent belonging to 
the Union, in company shares, 
until full provision is made for 
the integralization of the capital 
as provided in +1 of article 9, and, 
in the case may be, by the under- 
taking of commitments; 

II—The 60 percent belonging 
to the States, Federal District and 
Municipalities shall be applied as 
follows: 

a) In company shares until full 
provision is made for the composi- 
tion of the capital, in accordance 
with plans approved by the Na- 
tional Petroleum Council, the par- 


at| pose of funds earmarked by this | and 
| 


an Executive Board of Direc- 


. . ‘ 
least proportional to the respec- law for Petrobras, prior to its| tors, 
establishment, in accordance with | 


tive quota of the sole tax; 


b) In the taking of commit- 
ments by the company, or shares 
and commitments of subsidiaries, 
there being always guaranteed to | 
the States, Federal District and | 
Municipalities a participation pro- | 
portional to the respective contri- 
butions, with due observance of 
the preference established in ar- 
ticle 40. 

Sole paragraph. The National 
Highway Fund quota attributed 
to the entities mentioned in part 
II above may be retained, if any 
obstacle is raised to the applica- 
tion of the percentage specified in 
the same paragraph, in accord- 
ance with the purposes and provi- 
sions stipulated in this article. 


Art. 14—The funds obtained from 
the import duties and consumer 
automobiles 
remitted 


duties on vehicles, 
and the tax values 
abroad, corresponding to the im- 
ports of these vehicles and their 
ear- 


on 


parts and accessories, is 
marked for the Union’s under- 
writing of company shares and 
commitments. 


Art. 15—Owners of automobiles, 
ships and airplanes shall pay an- 
nually, up to the 1957 fiscal year, 
the amounts stipulated in the at- 
tached tabulation, shall re- 
ceive, (with due consideration for 
the provisions of article 18), cer- 
tificates which shall be replaced by 
preferred shares or commitments 
of the company, which shall con- 
tain an express declaration of this 
right, the Union’s complete re- 
sponsibility for the face value of 
such shares being guaranteed in 
circumstances. 


and 


any 

Sole paragraph: 
relative to vehicles under the con- 
trol of the Union may be carried 
out only after payment of the 
contribution mentioned in this 
article, the government establish- 
ing an agreement with the other 


Proceedings 


vublic entities involved for colla-. 
boration in this respect, re- 
gards the licensing and numbering 
of such vehicles, within the limits 
of their spheres of jurisdiction. 


as 


Art. 16.—The funds mentioned in 
articles 13, 14 and 15 shall be de- 
posited in a special account or ac- 
counts in the Bank of Brazil. 

=1. The Union, through a 
presentative designated under the 


re- 


— 


provisions of article 7, may dis- 





instructions from the Minister of 


Finance, in order to meet the re- | 


| spective expenses. 


+2. Even if the shares corres- 
ponding to the increase of capital 


have not been distributed, the 


/company may utilize the special 


accounts mentioned in this article. 


Art. 17.—The company may issue 
bearer bonds, with without 
Treasury backing, up to a limit 
of twice its paid up capital. 


or 


Petrobras 


SECTION III 
shareholders. 


Art. 18.—The company’s articles 
of association, may, with due pro- 
vision for preference to juridical 
entities of public law, 
admit only the following classes of 
shareholders: 


domestic 


I—Juridical entities under do- 


mestic public law; 


II—The Bank of Brazil and 
joint economy companies estab- 
lished by the Union, States or 
Municipalities which, in conse- 
quence of legal provisions, are 
under the permanent control of 
the Government; 

IiI—Native-born Brazilian ci- 
tizens or Brazilian citizens na- 


turalized for more than five years, 
residing in Brazil in each 
and either single or married to 
Brazilian or foreign citizens other- 
wise than terms of joint 
ownership of property or in any 
other fashion permitting the 
transfer of acquired rights during 
the marriage. Purchase of ordi- 
nary shares is limited to 20,000 
(twenty thousand). 

IV Juridical 
private law, organized with due 
observance of the 
article 9, sub-paragraph b of de- 
cree No. 4071, of 12th May, 1939, 
purchases of ordinary shares be- 
ing limited to 100,000 (one hund- 
red thousand). 

V—Juridical entities under pri- 
vate law, of Brazilian nationality, 


case, 


under 


entities under 


provisions of 





composed only of persons as in- 
III, the purchase of 
ordinary shares being limited to 
20,000 (twenty thousand). 


dicated in 


SECTION IV—The 


and Board 


of 
of Control 


Board 
Directors 
of Petrobras. 
Art. 
directed 


19.—The Company shall be 


by an Administrative 


Council, with power of decision, 


=1. The Administrative Council 
shall be composed of : 

a) 1 (one) President appointed 
by the President of the Republic 
ad nutum, with 


and removable 


|/power of veto over the decisions 


taken by the Council and the Ex- 
ecutive Board. 
b) 8 (three) Directors ap- 


pointed by the President of the 
Republic, with a three year term 
of office. 

c) Counsellors elected by the ju- 
ridical entities under public law, 
with execution by the Union, to a 
maximum of three, and a term of 
office of three years. 

d) Counsellors elected by physi- 
cal and under 
private law, to a maximum of 2, 
and with a term of office of three 


juridical persons 


years. 

=2. The number of Counsellors 
shall be established as a propor- 
tion of one for each block of 7.5% 
of the voting capital of the com- 
pany, subscribed for by the per- 
sons specified in sub paragraphs 
c and d of #1. 
#3. The Executive Board shall be 
composed of a President and 3 di- 
rectors appointed by the President 
of the Republic. 

+4. Membership of the Council 
of Administration and the Board 
of Control may be exercised only 
by native-born Brazilian citizens. 
The presidential re- 
ferred to in paragraph a) of =1 
may be appealed ex officio to the 
President of the Republic, under a 


veto 


=5. 


hearing by the National Petro- 
leum Council. 
=6. The three first directors 


shall be appointed for periods of 
1, 2 and 3 years, respectively, the 
director’s term of office ending 


each year. 


Control 
(five) 


20 — The Board of 
composed of 5 


Art. 
shall be 
members, with a three-year term 
of office. 

Sole paragraph The 
shall elect one representative, and 
physical and juridical entities un- 
der private law one representa- 
tive, and the remaining juridical 
entities under public law, three 
representatives, each group. of 
shareholders representing one 
third of the votes being assured of 
the right to elect one member sepa- 


Union 


rately. 

Art. 21—The Board of Control of 
Petroleo S. A., shall 
have the powers indicated in arti- 


Brasileiro, 


- 
ee 


a 


ee 


An mene 
# 





en 


Sone ere 
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cle 127 of decree law No. 2627, of | Art. 26 The Shareholders Gen- the Tribunal to Congress and the zilian institutions of learning, or 


28th September, 1940, decree law 

No. 2923, of December 31st, 1940, 

being inapplicable to the case, 
SECTION V and 


obligations of Petrobras 


-Privileges 


Art. 22—The articles of associa- 
tion of the company, as well as 
those connected with the forma- 


tion of the capital, the property it 
owns and its purchases of real 
estate and movables, and the doc- 
uments embodying power to vote 
in Genera] Assembly shall be ex- 
empt from taxes, dues and any 
other fiscal levies lying within the 
sphere of action of the Union, and 
the Union shall negotiate with the 
other public law companies in- 
volved, to obtain for the company 
in which they participate, recip- 
rocal favors in their own spheres 
of activity. 


Art. 23—The shall be 
exempt from duties on imports for 
consumption, as well as from ad- 


machinery, 


company 


ditional levies on 
spare parts and accessories, equip- 
ment, tools, instruments and ma- 
terials for building, installation, 
opera- 


expansion, improvement, 


tion, and maintenance of its in- 
stallations. 

Sole paragraph: All materials 
and merchandise mentioned in 
this article on which there are re- 
strictive favoring Bra- 
zilian products shall be despatched 


clauses 


under special requests (portaria) 
addressed to the Customs 


inspectors. 


Art. 24—The company is assured 
of the right to take action for ex- 
propriation, under the provisions 
of the existing legislation. 


Art. 25 
prior specific 
National Petroleum 
company may only provide guar- 
financing obtained in 


Dependent always upon 
approval by the 
Council, the 


antees to 
Brazil or abroad, in favor of sub- 
sidiaries, and provided that, in the 
case of foreign capital, there is 
no secondary commitment (vin- 
culgao real) involved. 

Sole paragraph. On loans ob- 
the 


and its subsidiaries, the Executive 


tained abroad, by company 
may provide Treasury guarantees 
of 
paid up capital, when this is nec- 
of the size of 


up to 25% of the respective 


essary on account 
the operation involved and in the 
presence of a situation of substan- 


tial interest to Brazil. 


eral Assembly may establish per- 


centages or bonuses on account 
of profits, for the company’s Direc- 
torate, only when dividends have 
reached a proportion of at least 


64. 


Art. 27 — The and its 
subsidiaries are obligated to pay 
the States and Territories in 
which petroleum and bituminous 
shale are worked or natural gas 
an indemnification 
equivalent to 5 cent of the 
value of the oil, shale or gas ex- 


company 


is extracted, 
per 


tracted. 

+1. The value of the 
the bituminous shale shall be es- 
tablished by the National Petro- 
leum Council. 

+2. The payments 
in this article shall be made quar- 


oil and 


referred to 


terly. 

=3. The States and Territories 
shall distribute 20‘, of what they 
receive, proportionately, to the 
Municipalities, in conformity with 
the production of oil in each of 
them, and this payment shall be 
effected quarterly. 

=4. The States, Territories and 
Municipalities must, preferably, 
apply the funds stipulated in this 
article, in production of electric 
power and surfacing of highways. 


Art. 28—The Union may require 
the company to perform services 
consistent with its purposes, and 
for which special funds are ear- 


marked. 
Art. 29—Rights relative to con- 
cessions and authorizations con- 


nected with mineral oil beds, re- 
fineries and pipelines received by 
the company from the Union shall 
be intransferrable, even in cases 
where Petrobras, for economic 
purposes, grants the right to use 
of its subsidiaries. 


same to any 


Art. 30—Where there is no expro- 
priation, Petrobras shall indem- 
nify land owners at the proper 
value for damage caused through 
surveys or operation. 


Ari. 31—Petrobras shall, in line 
with directives from the National 
Petroleum Council, conform to 
minimum coefficient of oil reserves 
in the oilfields. 


Art. 32—Petrobras and its subsid- 
iaries shall send te the Accounting 


Tribunal, by May 31st each year, | 


the general accounts of the com- 
pany for the previous year, and 
the latter shall be submitted by 


Senate. 

Sole paragraph: The Account- 
ing Tribunal shall merely express 
its opinion on the accounts sub- 
mitted to it. Congress, after tak- 
ing the accounts and the Tribu- 
nal’s opinion into consideration, 
Without passing on them, may 
adopt in either house such mea- 


sures as it considers suitable, in| 


line with its supervisory duties. 


Art. 33—The board of directors of 
Petrobras and any of its subsid- 
iaries shall be obligated to provide 
such information as is requested 
of it by Congress, concerning its 
actions and decisions. 


Art. 35—The articles of associa- 
tion of Petrobras shall contain 
specific standards for the partici- 
pation of its employees in the com- 
pany’s profits, and the latter shall 
remain in general force until reg- 
ulamentation of sub - paragraph 
IV of article 157 of the 
Constitution. 


SECTION V1I—Provisions rela- 


tive to Petrobras personnel 


Art. 36—Members of the armed 
forces and civil service employees 
of the Union and quasi-govern- 
mental organizations joint- 
economy companies may hold ad- 
ministrative or technical posts in 
Petrobras, under the terms of de- 
cree law No. 6877, of 18th Septem- 
ber, 1944, but may not obtain ex- 


and 


study grants for training abroad 
and other adequate measures. 


SECTION VII— Petrobras 


subsidiaries 


Art. 39—The company shall oper- 
ate direct or through its subsidi- 
aries, organized with approval of 
the National Petroleum Council, 
in which it shall always hold a 
majority of voting shares. 

+1. In the composition of the 
remainder of the capital, the same 
standards established with regard 
to Petrobras shall] be observed, 
that is, the proportions referred 
to in article 13, section II, sub- 
paragraph ), and the preference 
established in article 40, 

+2. Administrative posts in the 
companies mentioned in this para- 
graph shall be held only by na- 
tive-born Brazilian citizens, in 
where the in- 
volved is some activity connected 
with the petroleum industry. 
In the composition of the 
administrative and control bodies 
standards similar to those pro- 
vided in this law shall be adopted, 


all cases purpose 


~_~») 
bat? 


! . are . 
and in these too, entities subject 


to public law with salient interests 
in such subsidiaries shall be as- 
sured of representation the 
boards. 


on 


Art. 40—The State in whose ter- 
ritory crude oil is refined or ex- 


| tracted or natural gas is obtained, 


tra salaries, gratifications or any | 


other advantages, under penalty 
of being considered to have relin- 
quished their original posts. 

Sole paragraph: If the Na- 
tional Petroleum Council reduces 
its staff, Petrobras shall give 
preference to the employees laid 
off, in filling on its own 
staff. 


posts 


Art. 37 — The provisions of sub 
paragraph c of article 2 of decree 
law No. 538, of July 7, 1938, are 
not applicable to directors, em- 


ployees and shareholders of 
Petroleo Brasileiro, S.A., and such 
employees and government em- 


larticle, it 


ployees as a whole, including those | 


of the National Petroleum Coun- 
cil, may be shareholders. 


Art. 38—The company shall con- 
tribute to the training of the tech- 
nical personnel necessary for its 
that of 
skilled labor, by means of speciali- 


operations, as well as 
zation courses, to be organized, 


and may also grant aid to Bra- 


shall be assured of preference, in 
company with its own municipal- 
ities, in participating in the sub- 
sidiary companies organized for 
refining or distribution, up to a 
proportion of 20 per cent of the 
capital involved. 

Sole paragraph: Whenever the 
State producing petroleum or gas 
shows that it intends to avail of 
the preference indicated in this 
shall receive from 
Petrobras, within the previously 
stipulated limits, such shares as 
it proposes to take up, and for 
the paying up of such shares, 
schedules and terms shall be es- 
tablished in 
manner as to facilitate the State’s 
collaboration, without impairing 


advance in such a 


the interests involved in the estab- 
lishment and operation of the sub- 
sidiary in which it is going to par- 
ticipate. 


Art. 41—Petrobras, under auth- 
orization the President of 
the Republic, issued in the form 
of a decree, and after prior con- 


from 





ni 
ot 
at 


m 


lic 


te 
fo 
th 
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ing, or 
abroad 


‘es. 


robras 


ll oper- 
subsidi- 
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hold a 
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e same 
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ferred 
I, sub- 
ference 


;in the 
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ns, in 
in- 
nected 


se 


ry. 

of the 
bodies 
e pro- 
dopted, 
subject 
terests 
be as- 
yn the 


se ter- 
or ex- 
tained, 
nce, in 
licipal- 
1e sub- 
ed for 
p toa 
of the 


ver the 
or gas 
vail of 
nm this 

from 
viously 
res as 
nd for 
shares, 
be es- 
such a 
State’s 
airing 
-estab- 
he sub- 
to par- 


auth- 
ent of 
2 form 
Yr con- 





sultation with the National Petro- 
jeum Council, may associate, with- 
out being subject to the restric- 
tions specified in article 39, with 
entities intended for operation in 
the oil industry outside Brazil, 
provided the participation of Bra- 
zil and of Brazilian entities in 
such cases is covered by treaties 
or agreements. 


Art. 42—The provisions of arti- 
22, 23, 24, 33 and 36 are also 


cles 22, 
the 


applicable to company’s 


subsidiaries. 


Final provisions. 


Chapter 1V 
Art. 42—Refineries now in opera- 
tion in Brazil are excluded from 
the monopoly established by this 


law. Concessions on pipelines are | 


similarly maintained. 


Art. 44 Authorizations for the 
establishment and operation of re- 
fineries in Brazil, granted after 
June 30, 1952, shall not be af- 
fected, unless they are not in op- 
eration within the periods here- 
tofore stipulated for the purpose. 


Art. 45—No authorization shall 
be granted for the expansion of 
capacity of the refineries men- 
tioned in the two preceding 


articles. 


Art. 46—Petroleo Brasileiro, S.A., 
may, independent of special legis- 
lative authorization, participate 
as a shareholder in any of the re- 
fining companies mentioned in the 
preceding articles, for the purpose 
of converting them into its own 
subsidiaries. 

Sole paragraph: In cases cov- 
ered by this article, Petroleo Bra- 
sileiro, S.A., shall acquire at least 
51’ of the 


pany. 


shares of each com- 


Art. 47 


now used in special transportation 


Privately-owned tankers 


of petroleum and petroleum deriv- 
atives shall be excluded from the 
monopoly hereby established. 


Art. 48—Special contributions for 
other for 


which obligations are assumed by 


survey and purposes, 
exist- 
the 


many that involving grantees of 


concessionary firms under 
ing legislation, as well as 
authorizations or 
the related to 
liquid hydrocarbons shall be in- 


concessions for 


any of activities 
tended for payment by the Union 


for shares and commitments of 


the company or its subsidiaries. 


| Art. 


A rt... 68 


Art. 49—The Joint-economy com- 
panies mentioned by part II of 
article 18, in whose cases proof of 
Brazilian citizenship of share- 
holders is waived, are considered 
to include only those existing at 


the date of applicability of this 


law. 


Whenever the National 
Petroleum Council has to take a 
decision on a matter of interest to 
the the president of 


50- 


company, 


‘the latter shall participate in the 
| plenary 


sessions without voting 


rights. 


Art. 51—When the regulations for 
this law are drawn up, the Exec- 


utive shall establish the standards | 
for the relationships between the | 
company and the National Petro- 


leum Council. 


Art. 52—The balance of the bud- 
getary provisions and supplement- 
ary credits of the National Petro- 
leum Council, for the fiscal year 
during which Petrobras starts to 
operate, and which correspond to 
services, duties, operations, equip- 
ment and purchases, as well as 
any other similar amounts rela- 
tive to activities which come to 
be under the company’s action, 
shall be transferred to the latter 
as soon as it is established. 

Sole paragraph: Such 
shall be credited to the 
capital formation account. 


monies 
Union’s 


48 per cent of the rev- 
enue from the single tax on fuels 
and liquid lubricants mentioned in 
law No. 1749, of 28th November 
1952 shall be earmarked 
Federal District and the States, 
these revenues being broken down 
between products obtained from 
Brazilian raw materials or prod- 
ucts imported or produced from 
imported crude. 

I—That 
which is 


revenue 
undertak- 


part of the 
intended for 


try (article 3 of law No. 1749 of 
28th November 1952) shall be ap- 
plied as stipulated in article 13 of 
this 

II—That part of the 
which earmarked for the National 
Highway Fund shall be applied 
in line with the provisions of law 
No. 302, of July 13, 1930 and law 
No. 1749, of November 28, 1952. 


+1. 


law. 


Revenue resulting from 
products made from’ Brazilian 
raw material shall be distributed, 
in line with the provisions of the 
preceding sub-paragraphs, to the 


for the: 


States and the Federal District, 
in the following manner: 
1) 18‘~ in proportion to surface 


| 
area; 
2) 36% 
lation; 
3) 36% in 
sumption; 
10‘7 in proportion to produc- 
tion of crude, shale or con- 
densates. | 
+2. Revenue resulting from im- | 
ported derivatives or made from | 
imported crude shall be distrib- 
uted to the States and the Federal 
District in the following manner: | 
1) 20‘7 in proportion to surface 
area; 
2) 40% 
lation; 
3) 40% 
sumption. 
+3. The 
sumption established in the pre- 
ceding paragraphs shall be calcu- 
lated on the basis of the quantities 
consumed in each unit of the fed- 
not in line with the 


in proportion to popu- 


proportion to con- 


4 


— 


in proportion to popu- 
in proportion to con- 


proportions of con- | 


eration and 
dues paid. 

+4. The distribution of the | 
quota of 12 of the single tax, 
for the municipalities, shall, inso- | 
far as is applicable, be carried out 
in line with the standards stipu- 
lated in the preceding paragraphs. 

+5. The new standards for dis- | 
tribution, as established in this | 
article, will be applicable from | 
only 1954 onwards. 


Art. 54—The National Highway 
Department shall spend on high- 
way projects in the Federal terri- 
tories each year a sum not lower 
than the quota that would be ear- 
marked for each one, if it were to 
participate in the distribute estab- 
lished in article 53 of this law, 
the collections for the 
previous year. 


based on 


Art. 55—Relations between Petro- 
bras and its employees shall be 


orig | governed by the provisions of the 
ings connected with the oil indus- | 


labor legislation of Brazil. 


| Art. 56—This law shall take effect 


on the date of publication, con- 
trary provisions being hereby can- 


} 
celled. 
revenue | | 


Rio de Janeiro, October 3, 1953, 
152nd Year of Independence and 
65th Year of the Republic. 


(Signed) GETULIO VARGAS, 
Tancredo de Almeida Neves, Re- | 
nato de Almeida Guillobel, Cyro | 
Espirito Santo Cardoso, Vicente 
Rao, Oswaldo Aranha, José Amér- 
i Cleofas, Antonio Bal- 


ico, Joao 
bino, Joao Goulart, Nero Moura. 


wagons 


land sv‘ 


j try, 


The list referred to in article 


15 is as follows: 


A) Automobiles, including station 


(“camionetas"’): 


a) Private: 


Up to 1,000 ke. wt. Cr$1,000 
1,000-1,500 ke. wt. 2,000 
1,500-1,800 ke. wt. 4,000 
Over 1,800 ke. wt. S000 
Note 1. Discounts shall be granted at 


the following rates: 

20°7 on autos from 8 to 5 years old; 
from 5 to 7 years old; 
10 years old, 


40° on autos 
60° on autos from 7 to 
on those more than ten years 


old. 


Note 2. On jeeps and other 
of small value, used on farms, in fores- 
mining and utilities 
jects, the contribution shall be 
the same as that applicable to automo- 
beneath: 


publie pro- 


basis 
biles for hire, as indicated 


b) For hire: 


Up to 1,000 kg. wt. Cr$1,000 
1,000-1,500 ke. wt. 2,000 
1,500-1,800 kg. wt. 4,000 
Over 1,800 ke. wt. 8,000 


Note: A 50° shall be 


vranted on 
old, with complete exemption for those 


discount of 


vehicles more than 5 years 


| weighing up to 1,000 kg. All such vehi- 


cles more than 10 old are also 


exempt, and all vehicles in cases where 


years 


the proprietor has only one vehicle and 


operates it direct. 


vehicles: 


B) Trucks and other cargo 
Up to 1 ton load Cr$ 200 
to 2 tons 100 
2 to 5 tons S00 
5 to 7 tons 1200 
7 to 10 tons 1600 
Over 10 tons 2000 
Note: A discount of 50°F shall be 
vranted on vehicles more than 5 years 


old, with complete exemption for those 
up to 1 ton. All such vehicles more than 


10 years old are also exempt, and all 
vehicles in cases where the proprietor 
has only one vehicle and operates it 
direct. 


C) Omnibusses: 


Up to 20 passenyers Cr$1600 


21 to 30 passengers 2400 


31 to 40 passenyvers ‘ 3200 


41 passenvers or more 4000 


(Section D provides for a sliding 


scale of contributions on motor boats, 


private and commercial, with contri- 
butions ranging from Cr$200 to Crs20,- 


O00.) 


E) Airplanes: 

a) For private or sporting use: 
Up to 150 HP 

150 to 450 HP 

150 to 1000 HP 


1000 to 2000 HP 25000 


CrS 5000 
LO0GO0 


20000 


Over 2000 HP 50000 

b) For industrial or commercial use 
or special services: 

Up to 150 HP Cr 600 

150-450 HP 2000 

450-1000 HP 2000 

1000-2000 HP 2600 


5000 


Over 2,000 HP 


ce) For training purposes: exempt. 


vehicles 


a a Sasa 


ee 


42 
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MANICOBA CREPE RUBBER, TEA, 
HERVA MATE, MICA, CRYSTALLIZED 
MENTHOL. é Kaselkovitz, Rua Gua 

r Br 42 





RICE, BABASSU KERNELS, CORN, 
CASHEW NUTS, TAPIOCA FLOUR, 
RICE MEAL, COTTONSEED OIL, BA- 
BASSU OIL, COTTON WASTE. Ruy 
Abre % ) Caixa | + 


| Maranha Ry 





DRIED BANANAS. Representacgoes 





BRAZILIAN TIMBER (in logs) of all 





kinds, UNSHELLED BRAZIL NUTS, 
ANIMAL SKINS, COCOA. de 
é rot ’ Filk Caixa | Ta 
404, Be ra, D 
CASTORSEED, ESSENTIAL OILS, 


TOBACCO, SISAL FIBER, TEA, CAS- 














COTTON WASTE, COTTON LIN- 
TERS, KAPOK, RAYON WASTE. Ga 


braith & Glycér Ltda., Caixa Posta 





1950 Sa F IU Br Zi. 

JACARANDA WOOD. soes e 
Representacoes Maaalhaes Ltda., Rua 
E ja Veiga 16, 7 Rio de 





COTTON, COTTON WASTE, SISAL 
FIBER, CASTORSEED. Anténio Bertinc 
& Cia., Rua Marqués do Herval No. 
119, Campina Grande Brazil. 


raraidva 





SISAL FIBERS, IRON and MANGA- 
NESE ORE, NATURAL ABRASIVES, 
MAGNESITE (MgO) and TALC. Larce 
reserves available. H. B. Cavalcanti & 
Cia., Rua Bara do Triunfo 306, |. 


r a c . 
Joao ressoa, raraida Brazil. 





PYRETHRUM FLOWERS, SOY BEANS, 
TAPIOCA FLOUR, PINEWOOD. Pir 
Bra Ltda., Caixa Postal 14 


Taquara, R Grar 3e ad S Brazil. 


LU 





BABASSU KERNELS, TUCUM NUTS, 


CASTORSEED, SESAME SEED, BABAS- 
SU OIL, Chames Aboud & & a. Ca xa 
Postal 96, Sa Luiz, Maranhao, Brazil. 





TOR OIL, PINEWOOD, MINT OIL, 
COCOA BUTTER. Emprésa de Reprs 
8G OF ’ xis Ltda., Avenida 
7 ’ 08/9 
k Je Janeiro, Braz 
CARNAUBA WAX, GOAT and 
SHEEP SKINS and 1 CATTLE HIDES. |. 
Bones Casual sina Postal 718, For 
] C 17a Br a2 
OX BILE, w CAUSTIC 
DA 00 at p O 
r.$8.00 k Cr.$200 deposit 
per drum. Laboratér Farmacéutico 
Na Ltda., R Almira Baltazar 
K Bra 





SISAL FIBER, WOODEN RAILROAD 
TIES, CASTORSEED, CAROA FIBERS. 

Vieira, Av. ‘ 
Arcoverde, Pernambu 


Jose Freire 5 


Brazil. 


CASTORSEED, PEANUTS beasatatatl 
SHELLS. Irma Peres, Comércio e 
Inda 9, S. A., Sala 1723, Rua Sac 
Bento 405 snd, Sao Pau Bra 





PROCESSED ANIMAL HAIR, WILD 

















SISAL FIBERS, CASTOR OIL, MIN- 


ERAL ORES. Francisco Melo & Filho 
Avenida D. Pedro lI, 144, Joao Pesséa 
Paraiba, Brazil. 





BRAZILIAN PINEWOOD, 60° in | 
15% 2", in 6, 8 
and 12'' widths. Shipment from 
Santa Catarina. Manoe 
i Avenida Nilo Pe 
10.°, salas 1013/15, Ric 
Brazil. 


thicknes 25%, 


IW, 


=) 


Ita- 
Jacinto 
12 


Janeiro 


canha 


ae 





VEGETABLE OILS, ESSENTIAL OILS, 
VACCUM CATTLE HIDES, FIBERS, 
WAXES, COCOA sap OIL SEEDS, 





MENTHOL, etc. Thela Comercial, S.A. 
-a Maud 7, 12. Rio de Janeir 
COCOA, CAROA FIBER, SISAL 


FIBER, CASTORSEED, CASTOR OIL. 





Industrias Reunidas Dafonte Ltda. 
Caixa Px stai i501, Recife nambu 

BABY CARRIAGES, BRAZILIAN- 
MADE. Indistria de Bringuedos Gua- 
rar Caixa Postal 232, Pérto Aleare 
Rio Grande do Sul, Bra 





BRAZILIAN HARDWOODS (JACA- 
RANDA, CEDAR, PEROBA DO CAM- 





PO, IPE TABACO, Others). Export 
dora & Importadora Guavinipan Ltda 
Caixa P 3 5444 R de Jane 
Brazi 

TANNED ALLIGATOR’ PARTS 


(SIDES, NECKS, LIMBS, TAILS) AND 
ENTIRE SKINS. LAST CROP. SHIP- 
PING SCHEDULE: MAY/JUNE AUG. 
UST/SEPTEMBER. Fabrica de Artefatos 





ANIMAL SKINS (Jaauatiricas, otters 
pards). Crinarte Ltda., Comércio 
Industria. Exportacao, Caixa Postal 254 


na Braz . 


nta Grossa, Par 


185, 1.°, 


Rio de Janeiro, Brazil. 





de Couro Berco Ltda. Rua dos Invélidos | + 


x BRAZILIAN BULLETIN — OCTOBER 15, 1953 
OPPORTUNITIES IN BRAZILIAN TRADE 
The Brazilian Government Trade Bureau has received the following inquiries from businessmen in Brazil, who desire to export or import 
the products listed below. These inquiries are published as received and no representation is made as to standings of listed firms. We suggest 
that the parties interested write directly to these firms, via airmail, as well as to this office, at 551 Fifth Avenue, New York 17, N.Y. 
SISAL FIBER, SISAL tandsecond| CAROA FIBER. Irmaos Khoury & BRAZILIAN HARDWOODS: JACA- 
| BUYERS WANTED = Jualivy COTTON Matas Se rta ar d | medgay YIU e VIX F Ta 56 RANDA and IPE- PEROBA. Buaiz, S.A. 
Serid6), COTTON LINTERS snd | Bahia, Brazil ome a Postal 113, Vitéria, Espirito Sante 
sitting}, COTTON BY-PROD-| a 
MICA, MEDICINAL PLANTS, PAINA , | , 
a Bh. nt cte Lourdes | UCTS, SOLID OITICICA OlL, CASTOR| BRAZILIAN No. | CASTOR OIL. So- 
ce A ad R. 4 OIL. Miquel Alonso, Caixa Postal 290 edade de Ole Ltda., Rua Jilio DRIED BANANAS wrapped in CELO- 
, B, 1. ~ampina Grande, Paraiba, Braz Ad 3 (t Salvador, Bahia,| PHANE. Euclydes de Oliveira, Caixa 
~— B tal 1358, Sao Paulo, Brazil. 
SISAL FIBERS. Made & Irma 
Petal 107, Jodo Penbe, Poth.) OS Ca PINEWOOD, TAPIOCA FLOUR.) EQUIPMENT FOR BRICK-MAKING, 
p Ee eet Te a ee SAGO, SASSAFRAS AND CAS-| WOOD-WORKING, RE- TREADING, 
——_ — Ltda. Caixa Postal 855, Fortaleza.! TOR OLS, Emestc Mueller, Caixa Pos-| WULCANIZING of TIRES. Méquinas 
FRESH BANANAS. Je Men-| Ceara, Brazil. | tal 277, Florianépolis, Santa Catarina,| Marek Ltda., Caixa Postal 48, Cara 
» Racha , +e je Abr 7 ————— — = — |B, zinho, Rio Grande do Sul, Brazil. 
sia 34 ; rau Br Zt. 





BRAZILIAN LIQUEURS, under brand- 


names “OLIVETANO" and "“ALKER- 
MES", Andrade & Bassi Ltda., Rua 
Xavier de Toledo 14, 6.°, sala 615, 
Sao Paulo, Brazil. 





SELLERS WANTED 





COMMERCIAL REFRIGERATION 
ACCESSORIES, COMPRESSORS, IN- 
DUSTRIAL MOTORS, LUBRICATING 





OILS, INDUSTRIAL GREASES. Con 

panhia_ Brasileira Mercantil do Rio 

Grande, Caixa Postal 1237, Pérto Ale 
Rio Grande do Sul, Brazil. 
REPRESENTATIVES 

U.S. manutacturer VITAMINS, 


VITAMIN COMPLEXES, HORMONES, 


‘| ANTIBIOTICS and CHEMICAL PROD- 


UCTS are offered exclusive distributi 


n the State of Cearé by Vieira de A 
eida Representagoes e Comércio, Ca 
3 stal 830, Fortaleza, Cearé, Brazi 

Cable address: ALFARMA. 





MISCELLANEOUS 





Brazilian citizen with experience 
U.S.A. seeks partner wi 


th ne mi 


ia ” 
t 240 Faulc 


e. Net profit of 
Ww increase with better 


10 to 15° 

management 

manage. For de 

ite to R. Gonzaga, Rua Sta. Cri 

144 Apt. 303, Sta. Teresa 
Brazil. 


G wav 


an partner w 


Ric ae 


US$25 000 00) tor 


na Hee farr n the 


unaffected by recent 


